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Historians have always had an interest in the bishop's reports to Rome on the con- 

ditions in their diocese, although the opinions on their historical value differ. The 

introduction gives a short overview of the beginnings of twofold commitments; the 

bishop s visit to the Holy See in a certain time period (Visitatio Liminum) and the 

ensuing duty to submit written report on the conditions in the diocese (Relatio de 

statu Ecclesiae). This issue publishes reports which are kept in the Archivio Seg- 
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UVOD 

Zgodovinski oris relacij ad Limina 

Poročila krajevnih škofov v Rim o stanju v svoji škofiji sodijo poleg vizitacijskih za- 

pisnikov za enega najpomembnejših virov za krajevno zgodovino področja, ki ga je 

pokrivala določena škofija od 16. stoletja do danes. To velja še posebej za ljubljansko 

škofijo, ki je bila do jožefinskih reform v drugi polovici 18. stoletja v pravem pome- 
nu besede »notranjeavstrijska škofija«. S tem, da je njeno ozemlje segalo v vse tri 
notranjeavstrijske dežele (Kranjska, Koroška, Štajerska), nam ta poročila omogočajo 

vpogled v njihovo versko, socialno in kulturno podobo. Z vidika nacionalne zgodovi- 

ne so za nas še posebej dragoceni podatki o pomembnih prelomnicah v preteklosti na- 

šega naroda: vprašanje pravice do takrat sicer omejene svobode druge (v habsburški 

monarhiji samo evangeličanske) veroizpovedi sredi 16. stoletja; pravica do svobode 

javnega izražanja različnih veroizpovedi po tolerančnem patentu leta 1781; pravica 

do izbire nove državne skupnosti po prvi svetovni vojni; pravica do narodovega ob- 

stoja ter pravica do lastne kulture in jezika v času nacistične in fašistične okupacije 

naših dežel; ter končno pravica do svobode govora v drugi polovici 20. stoletja. To so 

drobci iz preteklosti narodove zgodovine, ki so tako ali drugače prepleteni s podatki o 

duhovnikih in redovnikih, verskem in nravnem življenju vernikov, cerkvenih stavbah 

in njihovi opremi, skrbi za socialno ogrožene in bolne ter o pobožnih ustanovah. 

Poročila posameznih škofov v Rim o stanju svojih škofij! so zgodovinarje vedno 

zelo zanimala," čeprav so mnenja o njihovi zgodovinski vrednosti zelo deljena. Na 

pomanjkljivosti teh poročil sta opozorila že Batholomeus Gavantus’ in rimska sinoda 

leta 1725." Zelo pozitivno je relacije vrednotil npr. Joseph Schmidlin, ki je v svojih 

! Del tega, nekoliko dopolnjenega prispevka je bil objavljem v: BV 39 (1979), str. 193-202. 
> Primerjaj bogat izbor literature, ki jo navaja Paulus Rabikauskas, Relationes status diocesium in ma- 
gno ducatu Lituaniae, v: Fontes Historiae Lituaniae, vol. I., Academia Lituana Catholica Scientiarum, 

sectio historica, Romae 1971, LII-LV (Dalje: P. Rabikauskas, Relationes). 

3 Prim. P. Rabikauskas, Relationes, XXVIII., op. 36. 
* Instructio S. Congregationis Concilii pro episcopis ... super modo conficiendi relationes suarum 
ecclesiarum ..., anno 1725, v: Acta et Decreta Sacrorum Conciliorum recentiorum, Collectio Lacensis, 

I, Friburgi/B. 1870, str. 423-427. 

Gl. J. Schmidlin, Die kirchlichen Zustände in Deutschland vor dem Dreissigjährigen Kriege nach 
den bischöflichen Diözesanberichten an den Heiligen Stuhl, v: Erläuterungen und Ergenzungen zu 
Janssens Geschichte des deutschen Volkes, VIII. Band, erster Teil: Österreich. Freiburg/B. 1908; J. 
Schmidlin, Kirchliche Zustände und Schicksale des deutschen Katolizismus während des Dreissigjä- 
hrigen Krieges nach den bischöflichen Romberichten, Freiburg/B. 1940.
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študijah upošteval tudi poročila ljubljanskih škofov, vendar je naletel na hudo kriti- 
ko Johanna Losertha, ki relacijam v glavnem odreka zanesljivost in verodostojnost 

primarnega zgodovinskega vira." Večina avtorjev, ki je relacije za posamezne škofije 

podrobneje proučevala, pa je v svojih izjavah previdnejša in se odloča za srednjo pot.” 

Relacij namreč ne gre vzeti kot javen dokument v juridičnem pomenu. Ne smemo 

pozabiti, da so jih pisali »podložniki svojemu gospodu«, kot je razvidno že iz izrazo- 

slovja, s katerim škofje naslavljajo papeža in kardinale rimske kurije. Poleg tega jih 

niso vedno sestavljali škofje sami, ampak kdo izmed škofovih ožjih sodelavcev oziro- 

ma zaupnikov. Razumljivo je, da so skušali škofje posebej poudariti svoje zasluge in 

uspehe, olepšati ali opustiti pa to, kar jim ni bilo v prid. Vendar se na ta poročila lahko 

zanesemo, ko gre za opis stvari v škofiji, npr. stolnice, posameznih mest, semenišča, 

kolegijev, šol, delovanja posameznih bratovščin, redovnikov in redovnic, moralno in 

versko življenje vernikov, karitativno dejavnost in podobno, saj so škofje ob rednih 

vizitacijah in iz poročil dekanov imeli dovolj prilike spoznati dejansko stanje svoje 

škofije." Vendar je brez dvoma zelo koristno njihove podatke dopolniti in preveriti z 

drugimi viri iz te dobe, zlasti s poročili nuncijev, z zapisniki vizitacij, dekreti sinod in 

podobno. Zelo posrečeno je škofovske relacije ovrednotil španski zgodovinar Telle- 

cheo Idigoras. Zanj relacije v prvi vrsti dokazujejo aktivno izpolnjevanje kanonskih 

in disciplinskih predpisov. Nudijo vrsto dragocenih podatkov o verskem in moralnem 

življenju vernikov ter o materialni in duhovni strukturi škofije. Vsi ti podatki, ki jih 

navajajo relacije, pa vrh tega še na poseben način osvetljujejo življenjsko podobo 

krajevnega škofa in pričujejo za njegovo poznavanje (ali nepoznavanje) zaupanih mu 

vernikov ter njihovih problemov in gorečnost, s katero se jim je posvetil? 
Prakso, da morajo škofje ob obisku v Rimu (Visitatio ss. Liminum Apostolorum) pre- 

dložiti tudi pismeno poročilo o stanju svoje škofije (Relatio de statu Ecclesiae), je uzako- 

nil papež Sikst V. (1589-1590) s konstitucijo Romanus Pontifex 20. decembra 1585." 
Začetek te dvojne obveznosti, ki je bila sad dolgega zgodovinskega razvoja, je 

iskati v praksi rimskih provincialnih sinod." Rimski škof, ki je bil do 4. stoletja edini 

© Prim. P. Rabikauskas, Relationes, XXXVIII., op. 72. 

7. Prim. P. Rabikauskas, Relationes, XXXVIIL-XXXIX. 

® Za ljubljansko škofijo glej: A. Lavrič, Ljubljanska škofija v vizitacijah 17. stoletja. Vizitacije kot vir 
za umetnostno zgodovino, Ljubljana 2007, (dostopno v elektronski obliki) in tam navedena literatura; 
ista, Ljubljanska škofija v vizitacijah Rinalda Scalichija 1631-1632, v: AES 12 (1990), str. 13-424; ista, 
Vizitacije kot vir za slovensko zgodovino, v: Grafenauerjev zbornik, Ljubljana 1996, str. 483-491. 

° Prim. P. Rabikauskas, Relationes, XXXIX.—XL. 

© Bullarum, Diplomatum et Privilegiorum Sanctorum Romanorum Pontificum Taurinensis editio ..., 
VIIL, Augustae Taurinorum 1863, str. 641-645; P. Rabikauskas, Relationes, XXVI.-XXIX. 
"" Zgodovinski pregled povzemam po že večkrat citiranem delu P. Rabikauskas, Relationes, kjer je 
naveden tudi bogat izbor literature. Za naš prostor je še posebej dragocen predvsem Joseph Schmidlin, 
Die kirchlichen Zustände in Deutschland vor dem Dreissigjährigen Kriege ..., zlasti uvodni del XIV- 
XXXVIII (Dalje: J. Schmidlin, Die kirchlichen Zustände in Deutschland).



Poročila ljubljanskih škofov v Rim o stanju v škofiji 15 

metropolit na zahodu," je po sklepih nicejskega in kalcedonskega koncila od svojih 
sufragonov zahteval, da se zberejo dvakrat, od 7. stoletja dalje pa enkrat na leto na 

t. i. rimski sinodi. Škofom s Sicilije, ki se zaradi oddaljenosti niso mogli udeležiti 

vsake sinode, je že Leon I. (440-461) dovolil, naj se sinode vsako leto udeleže vsaj 

trije škofje, pozneje pa celo, naj se je udeleže enkrat na tri leta. Gregor I. (590-604) 

je istim škofom dovolil, naj se sinode udeleže vsaj enkrat na pet let. 

Druga navada, ki je dala povod poznejši obveznosti, t. i. Visitationes Liminum, 

je bila peregrinatio romana. Med obema je sicer precejšnja juridična razlika: pere- 

grinatio je nastala spontano iz pobožnosti, medtem ko so visitiones zapovedane in se 

morajo opraviti v predpisanem roku. Dala pa je peregrinatio poznejšim visitationes 

svoje ime: ad Limina aostolorum proficisci, pergere, ire, visitare itd. 

Že rimska sinoda leta 743 je označila prihod škofov na to sinodo kot »praesenta- 

tio episcoporum sanetorum principum apostolorum Petri et Pauli liminibus«. Sinode 

so se morali udeležiti ne le sufragani rimske nadškofije, ampak tudi škofje tistih ško- 
fij, ki so bile neposredno podrejene Svetemu sedežu, ali pa si je Rim pridržal pravico 
posvečevati njihovega (nad)škofa." 

Podelitev palija v 8. stoletju je nudila papežem novo priložnost prisiliti novoime- 

novane nadskofe tudi iz oddaljenih dežel, da so prišli v Rim. V začetku so novoime- 

novani nadškofje smeli prevzeti svoj palij tudi po odposlancu (per procuratorem), 

vendar je Rim vedno bolj vztrajal pri tem, da ga morajo prevzeti osebno in ob tej 

priliki izpovedati vero in obljubiti pokorščino papežu. Dokončno se je ta praksa 
uveljavila do druge polovice 11. stoletja. Veroizpoved, ki so jo ob prevzemu palija 

novoizvoljeni (novoimenovani) metropoliti morali izpovedati, je bila presenetljivo 

podobna veroizpovedi rimskih sufraganov, s katero so se med drugim škofje obve- 

zali, da bodo ob njim določenem času redno obiskovali ss. Limina Apostolorum. 

Tako so bili poleg rimskih sufraganov in tistih škofov, ki jih je posvetil osebno papež 

oziroma so bile njihove škofije neposredno podrejene Svetemu sedežu, od konca 

11. stoletja dolžni obiskati Rim tudi metropoliti. Občasno je papež sicer pozval v 

Rim tudi druge škofe, vendar o kakšni splošni obveznosti v tem času še ne moremo 

govoriti. 

Proti koncu 11. stoletja zasledimo v kanonistični lieteraturi dva izraza, in sicer vi- 

sitatio realis, ki pomeni dar, ki ga je škof prinesel s sabo v Rim, in visitatio verbalis, 
ki pomeni obisk škofov bazilik apostolov, poklonitev papežu in izročitev pismene 

relacije o stanju zaupane mu škofije. Če papeža ni bilo v Rimu, kar se je zlasti v 

drugi polovici 13. stoletja često dogajalo, je odpadel obisk rimskih bazilik po reku, 
da so Limina Apostolorum tam, kjer je papež. 

Obveznost obiska ss. Liminum za vse škofe je povezana s prakso, da mora vse no- 

voizvoljene škofe in partibus potrditi papež. Koncil v Konstanci (1414-1418) že ima 

"2. Milano je postal metropolija v 4. stoletju, Oglej v 5. in Ravena konec 6. (ali v začetku 7.) stoletja. 
® Tako se je rimskih sinod moral udeleževati tudi nadškof iz Ravene, čeprav je že vsaj od 7. stoletja 
dalje izvrševal metropolitsko oblast.
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to potrditev, ki se je uveljavila v 14. stoletju, za jus pontificum.'* Tak6 so bili od 15. 
stoletja dalje vsi zahodni škofje dolžni izpovedati papežu pokorščino z obveznostjo 
obiska ss. Liminum. 

Zaradi cerkvenih in političnih razmer, v katerih se je znašla Cerkev v 15. in 16. 

stoletju, se ta določila Svetega sedeža nikakor niso mogla prav uveljaviti. Pravo težo 
jim je dal šele papež Sikst V. s konstitucijo Romanus Pontifex 20. decembra 1585. 
Konstitucija je med mnogimi škofi naletela na odobravanje, saj so v visitationes ss. 

Liminum videli odlično sredstvo za obnovo verskega življenja v vesoljni Cerkvi. 
Konstitucija Siksta V. izrecno zahteva, da morajo vsi patriarhi, primasi, nadškofje 

in škofje pred nastopom svoje službe (novi škof pred posvetitvijo, metropolit pred 
izročitvijo palija) priseči, da bodo v določenem časovnem presledku osebno obiskali 

ss. Limina apostolorum Petri et Pauli in ob tej priliki ustnemu poročilu o svojem 

pastoralnem delu priložili tudi pisno relacijo o stanju v svoji škofiji. Določbe konsti- 

tucije so z dnem njene objave postale obvezne tudi za že posvečene škofe. 

Časovni presledek obiska škofov ad Limina je konstitucija določila glede na od- 

daljenost škofije od Rima. Vsako tretje leto so dolžni priti v Rim škofje Italije, njenih 

otokov, Dalmacije in Grčije. Vsako četrto leto je prišla na vrsto večina evropskih 

škofov, vsako peto leto škofje oddaljenih provinc iz Evrope in severne Afrike ter 

vsako deseto leto škofje iz Azije in novih dežel. Leta so šteli od dneva, ko je obja- 

vljena konstitucija Romanus Pontifex. Visitatio je morala biti opravljena v predpisani 

obliki (juxta praedictam formulam) in ob določenem času." 
V primeru, da je bil škof osebno zadržan, je predpisano visitatio z dovoljenjem 

pristojne kongregacije mogel opraviti tudi škofov odposlanec; ta je v škofovem ime- 
nu poročal papežu o razmerah v škofiji ter mu izročil pismeno poročilo. Za neu- 

pravičen izostanek konstitucija predvideva ipso facto suspensionem a divinis et ab 
officio. Pismena poročila o škofijah je sprejemala, pregledovala, hranila in nanje od- 
govarjala Congregatio Cardinalium Concilii Tridentini Interpretum, ki se je kasneje 

preimenovala v S. Congregatio Concilii.!S 

'* Bihlmeyer Karl — Tuechle Hermann, Storia della Chiesa, vol. II., Brescia 1969", str. 223-224. 

!5 »(Praeterea) omnibus Antistibus praesentibus et futuris (praecipitur), ut visitationem ... iuxta prae- 

dictam formulam omnino conficiant, (i. e. iuxta id, guod in formula iuramenti contentum est: se nempe) 

pro tempore existentibus Romanis pontificibus rationem reddituros de todo eorum pastorali officio, 
degue rebus omnibus ad ipsarum, quibus praesunt, ecclesiarum statum, ad cleri et populi disciplinam, 
animarum denigue, guae illorum fidei creditae sunt, salutem guovis modo pertinentibus.« P. Rabikau- 
skas, Relationes, XXVII. 

16. Papež Sikst V. je s konstitucijo /mensa aeterni Dei z dne 22. januarja 1588 ustanovil 15 kongregacij 
kot osrednjih uradov pri vodenju Cerkve. Prim. L. Pasztor, Archivio Segreto Vaticano, (Estratto da Gui- 
da delle fonti per la storia dell'America Latina negli archivi della Santa Sede e negli archivi ecclesiastici 

d'Italia), Città del Vaticano 1970, str. 145-155 (Dalje: L. Pasztor, Archivio Segreto Vaticano). Besedilo 

konstitucije gl. N. del Re, La Curia Romana. Lineamenti storico-giuridici, (Sussidi eruditi 23), Roma 
1970, str. 505-521 (Dalje: N. del Re, La Curia Romana).
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Konstitucija Romanus Pontifex ni podrobneje določila, kako naj bodo relaci- 
je sestavljene, pač pa sta podrobnejša navodila izdelala Prosperus Fagnani (tajnik 

kongregacije v letih 1613—1626)" in Bartholomeus Gavanto.' Večina škofov se je 
rada po njih ravnala. Ker pa so kljub temu mnoge relacije bila razvlečene z vrsto 

nepotrebnih opisov, medtem ko so bile druge preskope, je Koncilska kongregacija 

leta 1725 izdala posebno instrukcijo z natančnimi navodili, kako naj bodo v pri- 

hodnje sestavljene relacije škofov.'? S konstitucijo Decet Romanum Pontificem je 

papež Benedikt XIV. 23. novembra 1740 ustanovil posebno kongregacijo z nalogo, 

da nadzira, pregleduje in odgovarja na relacije škofov, ki so jo kratko imenovali kar 
»Concilietto«. Delovala je vse do reforme Pija X. leta 1908,?° ko je njene pristojno- 

sti prevzela K onsistorialna kongregacija (S. Congregatio consistorialis)."! Dolžnost 

visitationis ss. Liminum je z določenimi spremembami, ki jih je z reformo kurije leta 

1967 uvedel Pavel VI. (1963-1978), v veljavi še danes." Novi Zakonik cerkvenega 

prava iz leta 1983 določa, da je krajevni škof vsakih pet let dolžan papežu podati 
poročilo o stanju škofije, ki mu je zaupana, obiskati grobova apostolov sv. Petra in 

Pavla in se osebno predstaviti rimskemu papežu (kan. 399 in 400). 

Relacije ljubljanskih škofov 

Ljubljana je spadala med tiste evropske škofije, ki so bile vezane na vizitacijo ss. 

Liminum vsake štiri leta. Prva nam znana, v celoti ohranjena relacija je datirana 27. 

oktobra 1589 in jo je ljubljanski škof Janez Tavčar ob zaključku prvega guadriennia 

! GI. P. Fagnani, //. librum Decretalium, Romae 1661. Prim. P. Rabikauskas, Relationes, XXVIII., op. 

36. 

!* GI. B. Gavanto, Praxis exactissima dioecesanae synodi ..., Venetiis 1634. 

"© Gl. Instructio S. Congregationis Concilii pro episcopis ... etc. Shematični pregled relacije gl. J. 
Schmidlin, Die kirchlichen Zustände in Deutschland, XXXII. op. 2. Tu ga navajam v celoti: »I. Status 
Ecclesiae materialis (bloss das erste Mal, nachher nur das Neue): 1. Gründung, 2. Grenzen, 3. Vorre- 
chte, 4. Ortschaften, 5. Kathedrale und Domkapitel, 6. Kollegiatstifte, 7. Pfarr- und andere Kirchen, 
8. Kloster, 9. Klerikalseminar, 10. fromme Anstalten, 11. andere Stiftungen; II. Bischof, 1. Residenz, 
2. Visitationen, 3. Firmung, 4. Synode, 5. Predigt, 6. Geldstrafen, 7. Kanzleitaxe, 8. Hemmnisse, 9. 
Werke; III. Weltklerus: 1-5. Pflichten der Kanoniker, 6-11. Pfarrer (Residenz, Pfarrakten, Sakramente, 
Predigt, Unterricht, Messapplikation), 12-14. Weihekandidaten, 15. Bitten; IV. Ordensklerus: 1. Se- 
elsorgsmönche, 2. ausgetretene Regularen, 3. Klöstervisitation, 4. Konvikte; V. Nonnen (8. Punkte); 
VI. Seminar (7 Punkte); VII. Kirche und dgl.: 1. Messtiftungen, 2-3. Bruderschaften und Anstalten, 4. 
Leihhäuser, 5. Spitäler; VIII. Volk: 1. Sittlichkeit und Frömmigkeit, 2. Missbräuche; IX. Postulata.« 
2° Konstitucija Sapienti Consilio papeža Pija X. z dne 29. junija 1908. Besedilo konstitucije gl. N del 
Re, La Curia Romana, str. 522-532. 
2! Prim. L. Päsztor, La Curia Romana, Roma 1971", str. 169-176 (Dalje: L. Päsztor, La Curia Romana). 

2 Prim. L. Pàsztor, La Curia Romana, str. 176-180; Konstitucija Regimini Ecclesiae universae z dne 

15. avgusta 1967, v: N. del Re, La Curia Romana, str. 533—566.
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naslovil na kardinala Antonia Caraffa, čeprav imamo podatke, da so ljubljanski ško- 

fje že pred njim hodili ad Limina v Rim.® 
Za ljubljansko škofijo hrani Vatikanski tajni arhiv — ASV, Congregazione del 

Concilio, Relationes ad Limina, Labacum (Labacensis)? — v posebni škatli 37 relacij 

za dobo 1589-1885, in sicer: 
1. 1589 27. oktober Tavčar? 
2. 1616 1. september Hren 

3. 1628 6. maj Hren?" 
4. 1629 16. marec Hren 

5. 1634 19. november  Scarlichi 

6. 1639 2. januar Scarlichi 

7. 1641 Buchheim 

8. 1645 Buchheim?” 
9. 1650 7. marec Buchheim’® 
10. 1651 26. januar Buchheim” 
11. 1657 21. april Buchheim?" 
12. 1662 april Buchheim 

13. 1667 1. september  Rabatta?! 

14. 1675 27. januar Rabatta 

15. 1685 5. julij Herberstein Sig. Kristof 
16. 1690 17. februar Herberstein 
17. 1708 24. april Kuenburg 
18. 1716 2. april Kaunitz 

3 Npr. Škof Sigmund Lamberg (1463-1488). GI. ASV, leto 1469 (Reg. Vat. 532, f. 93); leto 1477 (arm. 
29, vol. 39, f. 160); leto 1481 (arm. 29, vol. 40, f. 164), per procuratorem; leto 1483 (arm. 29, vol. 41, 

f. 225), per procuratorem. Škof Krištof Rauber (1488-1536). Gl. ASV, leto 1495 (arm. 29, vol. 51, f. 

52v), per procuratorem za dve quadriennii; leto 1500 (arm. 29, vol. 53, f. 155v), per procuratorem. 

* GI. ASV, Congr: Concilio, Relat, Dioec., Labacum (Labacensis). 

® Relacije Tavčarja (1598) in Hrena (1616, 1628) je izčrpal J. Schmidlin, Die kirchlichen Zustände in 

Deutschland, 33-50; relacije Hrena (1629), Scarlichija (1634) in Buchheima (1641, 1645) pa isti avtor 
v Kirchliche Zustände und Schicksale des deutschen Katholizismus während des Dreissigjährigen Kri- 

eges, str. 40-43. 

2 Priložene Annotationes in hoc episcopatu Labacensi recentius gestarum. 

2” Brez točnega datuma in podpisa. 

28 26. januarja 1651 je poslal škof Buchheim k tej relaciji še supplementum, ki ga je zahtevala kongre- 
gacija v pojasnilo. 
® Supplementum visitationis Liminum Apostolicorum episcopi Labacensi pro 17 quadriennio 1651. 

Kot priloga je dodan: Protocollum capitulo Labacensi 10. octobris 1650 propositum cum illius respon- 
sibus et extra replicis circa jurisdictionem praetensam. 

© Poleg relacije se hrani še Estratto della lettera di mons. vescovo e principe di Lubiana. 

3 Škofovi relaciji je dodan zelo zanimiv Cathalogus omnium parochiarum dioecesis Labacensis in 
Carniolia, Styria et Carinthia existentium.
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19. 1723 2. marec Leslie 
20. 1727 2. april Leslie 
21. 1731 17. april Schrattenbach 
22. 1736 4. marec Schrattenbach 
23. 1740 4. julij Schrattenbach 
24. 1744 4. julij Attems 
25. 1752 22. december Attems 
26. 1764 Petazzi? 
27. 1778 10. januar Herberstein Janez Karel? 
28. 1795 28. oktober Brigido™ 
29. 1821 19. junij Gruber 
30. 1823 4. maj Gruber” 
31. 1829 20. december Wolf 
32. 1833 20. december Wolf” 
33. 1839 26. marec Wolf” 
34. 1847 20. julij Wolf" 
35. 1854 27. marec Wolf? 
36. 1858 12. februar Wolf” 
37. 1864 11. oktober Widmar"! 

Teoretično bi jih moralo biti v tem času 68. Vzrokov za razmeroma malo ohra- 
njenih relacij je več. Veliko vlogo imajo brez dvoma bolezni posameznih škofov, 
ostarelost, sedis vacanza, negotove politične razmere in podobno. Novi škofje moral 
škofijo najprej spoznati, če je hotel poročati o njej v Rimu. Vizitacija tako razdro- 
bljene škofije, kot je bila ljubljanska, pa je trajala tudi po več let (večinoma dve do 
tri), odvisno od škofove zaposlenosti in zdravja. Tako se je prav lahko zgodilo, da sta 

bili opuščeni dve ali celo več relacij." 

32. Priložene kritične pripombe tajnika kongregacije k škofovi relaciji z datumom 20. januar 1764. 
3 V pripombah kongregacije k relaciji 15. septembra 1778 je zanimiv predvsem popravek, ki popol- 
noma spreminja prvotno pohvalo škofovega pastoralnega dela v hudo grajo. 
34. Priložena minuta odgovora na relacijo v latinskem in italijanskem jeziku z dne 2. januarja 1796. 
35. Priložen povzetek škofove relacije v italijanščini (Francesco Marcello) in minuta odgovora na Gru- 
berjevo relacijo. 
*% Priložen povzetek relacije v italijanščini z opombami in osnutek odgovora kongregacije na relacijo 
z dne 13. maja 1835. 

V. Priložen italijanski povzetek z opombami. 
8 Priložen italijanski povzetek relacije z opombami tajnika kongregacije ter dve minuti odgovora na 
relacijo z dne 14. aprila 1848 in 7. marca 1851. 
* Priložen osnutek odgovora z dne 18. decembra 1854. 

# Priložen osnutek odgovora z dne 12. julija 1858. 

4 Prilozen osnutek odgovora z dne 15. decembra 1864. 

© Škof Wolf je npr. leta 1847 poslal v Rim Relatio de Statu Ecclesiae Labacensis pro 64 (20. 12. 1841) 
et 65 quadriennio (20. 12. 1845).
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Če v istem fondu pogledamo poročila, koliko škofov je opravilo v istem obdobju 

dolžno visitatio ss. Liminum, ugotovimo, da so jo ljubljanski škofje kar 29-krat opra- 

vili po zastopniku (per procuratorem), da torej niso bili osebno v Rimu. 

1. 1589 27. oktober Tavčar" 
2. 1616 1. september Hren per procuratorem" 
3. 1628 6. maj Hren per procuratorem" 
4. 1629 20. april Hren per procuratorem'" 
5. 1634 19. november Scarlichi per procuratorem*’ 
6. 1639 2. januar Scarlichi per procuratorem* 
7. 1642 Buchheim” 

1644 27. februar Pomožnim škofom ni treba ad Limina v Rim.” 
8. 1645 5. april Buchheim‘! 
9. 1650 7. marec Buchheim per procuratorem"? 
10. 1651 26. januar Buchheim 

ll. 1657 21. april Buchheim 
12. 1662 april Buchheim 

13. 1667 1. september Buchheim per procuratorem* 
1671 12. marec Rabatta prosi za odložitev." 

® Datum vizitacije ss. Liminum se navadno razlikuje od datuma relacije, razen če je bila napisana v 
Rimu. Kjer nisem mogel določiti datuma vizitacije, sem zaradi preglednosti prevzel datum relacije. 

# Predložena 26. septembra 1616 za »7 quadriennio per procuratorem Alphonsum Picum abbatem 
in Curia exuntem«. Priloženo je tudi škofovo obvestilo nadvojvodi Ferdinandu, da je poslal relacijo v 
Rim. 

* Za prokuratorja predloži škof p. Mihaela Cumar, »ordinis S. Francisci strictioris observantiae«, ki 

kot gvardian ljubljanskega samostana in provincial Bosansko-Hrvaške province potuje na generalni 
kapitelj v Rim. Ker je bil p. Mihael Cumar zadržan, je naprej delegiral p. Bernarda Orcha, vendar je bila 
prvotna škofova prošnja odklonjena. 
#4 Opravil jo je ljubljanski kanonik Gregorij Rosman. Dovoljenje je bilo dano s pridržkom. 

4 Opravil jo je Joannes Thomas Marnavich, episcopus bosnensis. 
4. Opravil jo je Michael a Cumberg, ki je 3. oktobra 1639 postal ljubljanski pomožni škof. 
 Relacijo je škof napisal za leto 1641, torej za 14 quadriennio, vendar ne navaja niti točnega datuma 
relacije (sub anno 1642) niti vizitacije ss. Liminum. 
°° Odgovor kongregacije ljubljanskemu pomožnemu škofu Mihaelu de Chumbergu (naslovni škof 
Christopolitanski). 
5! Ohranjeni sta potrdili, da je škof 24. marca osebno obiskal baziliko sv. Petra, 5. aprila 1645 pa bazi- 
liko sv. Pavla. 
®. Opravil jo je ljubljanski kanonik Marko Dolliner. 
9. Opravil jo je stolni dekan Octavius Bucelleni. 
94. Kongregacija je navadno odložila dolžnost vizitacije ss. Liminum za šest mesecev, le izjemoma za 
eno leto. Relacije šteje za tekoči quadriennium ne glede na to, ali so bile prejšnje relacije poslane v 
predpisanem roku ali ne.
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14. 1675 24. januar Rabatta per procuratorem"" 
15. 1685 5. julij Herberstein per procuratorem'% 
16. 1690 17. februar Herberstein per procuratorem*” 
17. 1694 3. marec Herberstein per procuratorem®* 

1700 6. februar Herberstein prosi za odložitev. 

18. 1700 27. april Herberstein per procuratorem'? 
19. 1701 16. avgust Kuenburg® 
20. 1708 3. junij Kuenburg per procuratorem"! 
21. 1716 2. april Kaunitz per procuratorem® 

1721 8. februar Kongregacija obvesti papeža Klemena X., da niso 

bile opravljene vizitacije za 33. in 34. guadriennium. 

Škof Leslie dobi odložitev za eno leto. 
1722 1. marec Leslie prosi za odložitev, ker še ni opravil vizitacije 

škofije. 

22. 1723 27. april Leslie per procuratorem® 

23. 1727 3. maj Leslie per procuratorem™ 
24. 1731 16. maj Schrattenbach per procuratorem" 
25. 1736 5. maj Schrattenbach per procuratorem® 
26. 1740 6. september Schrattenbach per procuratorem” 
27. 1744 14. september Attems per procuratorem‘® 
28. 1753 29. marec Attems per procuratorem® 

ss Opravil jo je stolni dekan Sigismund Kristof Herberstein. 
5 Škofje delegiral Antona Lepori(ja), ta pa je 20. avgusta 1685 delegiral naprej »clericum labacensem 
in curia existentem«, Janeza Antona Dolnitscherja. 

9. Opravil jo je Janez Rihard grof Gallenberg. 
ss Opravil jo je »clericus Ferdinandus Ernst Pelzhover«. Relacija sama se v tem fondu ni ohranila. 
® Opravil jo je Antonius Lepori. Relacija v fondu ni ohranjena. 
® Škof je obiskal ss. Limina, preden je uradno prevzel škofijo v Ljubljani. Relacije seveda tako ni 
mogel predložiti. 
® Opravil jo je ljubljanski kanonik Franciscus Godefridus L. B. de Pillichgräz. Škofova prošnja za 
prokuratorja je datirana 21. aprila 1708. 
© Opravil jo je »dott. Joannes de Florianus, canonico ad nives et consistorialis Salisburgensis«. 
® Opravil jo je ljubljanski duhovnik Inocene Petrucci. 
% Prokurator je bil isti. 

% Opravil jo je Frančišek L. B. a Gablkhoven, duhovnik ljubljanske škofije, ki je takrat študiral v ko- 
legiju S. Apolinaris in Urbe. 
% Škof sicer poveri Rudolfa Godefridus L. B. a Pillichgraz, alumna kolegija S. Apolinaris in Urbe, 
opravil pa jo Ferdinandus baron de Longuevae. 
© Opravil jo je Rudolf Godefridus L. B. a Pillichgräz. 
68 Opravil jo je Joseph Maria grof Thun »episcopus gurcensis et S. Rotae Romanae auditor«. 
® Opravil jo je Jožef de Wolwiz, ljubljanski kanonik in gojenec kolegija S. Apolinaris in Urbe.
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29. 1764 23. marec Petazzi per procuratorem? 
30. 1770 25. januar Petazzi per procuratorem?! 
31. 1778 12. februar Herberstein per procuratorem? 
32. 1795 14. november Brigido per procuratorem” 

1817 12. februar Gruber prosi za odložitev. 

1817 3. december Gruber prosi za odloZitev. 

33. 1823 Il. junij Gruber per procuratorem? 
34. 1823 18. junij Gruber per procuratorem”® 
35. 1829 20. december Wolf 
36. 1833 20. december Wolf 
37. 1839 10. junij Wolf per procuratorem”® 
38. 1847 30. julij Wolf per procuratorem” 
39, 1854 27. marec Wolf 

40. 1858 12. februar Wolf 
41. 1864 11. oktober Widmar 

1885 14. maj Missia prosi za odložitev, ker v tako kratkem času še 
ni mogel spoznati škofije. 

V opravičilo škofje večinoma navedejo vzroke, ki jih je Rim brez pridržka priznal 
(starost, bolezen, kuga v deželi, neredi ...); so pa tudi primeri, ko vzrok odsotnosti 

ni podrobneje preciziran. Janez Karel Herberstein uvodoma preprosto zapiše, da je 

»legitime impeditus«, čeprav prav njegov izostanek nekateri povezujejo s Herber- 
steinovo kasnejšo usmeritvijo, da se papež ne sme neposredno vmešavati v sodnost 

krajevnih škofov." 
V škatli je še 15 drugih dokumentov (1621—1666), ki so bili priloženi posame- 

znim relacijam, vendar so zaradi nepazljivosti uporabnikov danes neurejeni in po- 

mešani med ostale dokumente: 
1. I621 Sixtus Carcanus: extractus ex decretis visitationis 

anno 1621. 
2. 1624-1629 Extractus protocolli capitularis. 

® Opravil jo je p. Antonius Benzoni, procurator generalis S. J. 
V. Prošnja za prokuratorja p. Antona Benzoni S. J. je datirana 19. novembra 1769, opravil pa jo je p. 
Franciscus Xaverius Benzoni, prav tako S. J. 
® Opravil jo je škofov agent v Rimu, Aurelianus de Angelis. 
® Opravil jo je bivši general kapucinskega reda, p. Erhardus Rakerspurgensis. 
74. Vizitacijo opravi dve leti po datumu relacije prokurator Sylvius Lanciani (Canciani ?). 

5. Že čez teden dni je isti prokurator opravil vizitacijo tudi za 60 quadriennium. 
7% Opravil jo je kanonik Liugi Fiaschetti, »Rettore dell'Alma Collegio Capranica in Roma«. 

n Opravil jo je »Francesco Vinciguerra, canonico della basilica di S. Maria Regina Coeli in monte 
santo«. 

78 Prim. F. M. Dolinar, Pastoralna dejavnost ljubljanskega škofa Karla Janeza Herbersteina, v: BV 36 
(1976), str. 476.
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3. 1629 6.maj Hren se zahvaljuje kardinalu v Rim, da je dobil odo- 
britev kongregacije presv. zakramenta. 

4. 1632 8. november Scarlichi: copia decreti ... in capituli. 

5. 1641 24. marec Landstrass: 79 Litterae dimissoriae ad omnes ordines. 

Kljub toönemu datumu oseba ni navedena. 

6. Sittich: 80 Litterae dimisoriae ad presbiteratum za Ja- 

neza Skerla. Brez datuma. 

7. 1641 15. maj Michelstett, 81 priorissa Rosina: Jacobum Drobnez 

ad titulum monasterii nostri suscipimus ... donec cu- 

ratum vel incuratum ecclesiasticum beneficum adep- 

tus fuerit. 

8. 1642 20. februar Studeniz: 82 sacerdotem Stephanum Lupus ... ad no- 

strum conventum mensam assumptum esse volumus. 
9. 1642 9. april Studeniz, priorissa Ursula: Josephum Sitich, carnio- 

lum Crainburgensem ... ad nostri conventu mensam 
assumptum esse volumus. 

10. 1642 12. avgust Vallis Jocosa, 83 prior Fr. Paulus Prius Shuriza ex su- 

periori Labaco ... tituli huius conventus ... suscepi- 

mus. 
11. 1650 8. september Protest prošta Janeza Andreja de Hauberja proti vizi- 

taciji, ki naj bi jo opravil generalni vikar. 

12. 1650 10. oktober Protocollum capitulis Labacensis. 
13. 1651 26. januar Buchheim obvesti kongregacijo o sporu s kapitljem. 

14. 1661 Il.maj Rabatta: Decreta visitationis et constitutiones genera- 

les pro dioecesis Labacensis. 

Objavljene relacije ad Limina hrani Archivio Segreto Vaticano, Congregatione 

del Concilio, Relationes Dioecesium, Labacensis. Kopije in osnutki poročil škofov v 
Rim so večinoma shranjeni v Kapiteljskem arhivu Ljubljana (NŠAL, KAL). Signa- 

ture Vatikanskega tajnega arhiva pri posameznih dokumentih ne navajamo, ker so 

vsi shranjeni v isti škatli, pač pa navajamo podatek o kopiji oziroma osnutku relacije 

v Kapiteljskem arhivu Ljubljana. Dopolnila in opombe ob robu besedila nam namreč 
večkrat pomagajo osvetliti, kako je relacija nastajala. Zlasti so dragocene pripombe, 
ki so si jih na relacijo svojega predhodnika delali naslednji škofje, ko so pripravljali 

svojo relacijo v Rim. Ker se podatki v posameznih relacijah, zlasti v zgodovinskem 

delu, večinoma ponavljajo nespremenjeni, je v celoti vedno objavljena prva relacija, 

7. Kostanjevica. 
” Stična. 

5! Velesovo. 
® Studenice. 

© Bistra pri Vrhniki.
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v kasnejših pa navadno samo tisti del, ki prinaša nekaj novega glede na prvo. Ce 

je takih sprememb preveč, objavljamo tudi naslednjo relacijo v celoti. Zaradi zelo 

raznolike in nedosledne uporabe velike začetnice jo zaradi poenotenja besedila do- 

sledno uporabljamo samo pri imenih oseb in krajev ter na začetku stavka. Prav tako 

smo poenotili nedosledno uporabo črk ij v ii in j v i. Deloma smo prilagodili inter- 

punkcijo boljšemu razumevanju besedila, sicer pa ohranjamo vse posebnosti pisave 

in jezika originala. 

Povzetek 

Poročila krajevnih škofov v Rim o stanju v škofiji sodijo poleg vizitacijskih zapi- 

snikov za enega najpomembnejših virov za krajevno zgodovino na ozemlju, ki ga je 

pokrivala določena škofija od 16. stoletja do danes. To velja še posebej za ljubljan- 

sko škofijo, ki je bila do jožefinskih reform v drugi polovici 18. stoletja v pravem 

pomenu besede »notranjeavstrijska škofija«. S tem, da je njeno ozemlje segalo v vse 

tri notranjeavstrijske dežele (Kranjska, Koroška, Štajerska), nam poročila ljubljan- 

skih škofov omogočajo vpogled v njihovo versko, socialno in kulturno podobo. Z 

vidika nacionalne zgodovine so za nas še posebej dragoceni podatki o pomembnih 

prelomnicah v preteklosti našega naroda, v obravnavanem obdobju pa predvsem 

vprašanje pravice do takrat sicer omejene svobode druge (v habsburškem delu mo- 

narhije samo evangeličanske) veroizpovedi sredi 16. stoletja. Ti drobci iz preteklosti 

narodove zgodovine so tako ali drugače prepleteni s podatki o duhovnikih in redov- 

nikih, o verskem in nravnem življenju vernikov, cerkvenih stavbah in njihovi opre- 

mi, o skrbi za socialno ogrožene in bolne ter o pobožnih ustanovah. 

Nič čudnega, če so ta poročila škofov v Rim zgodovinarje vedno zanimala, če- 

prav so mnenja o njihovi zgodovinski vrednosti zelo deljena. Kljub določenim po- 

manjkljivostim se na ta poročila večinoma vendarle lahko zanesemo, ko gre za opis 

stvari v škofiji, npr. cerkva, posameznih mest, semenišča, kolegijev, šol, delovanja 

bratovščin, redovnikov in redovnic, karitativne dejavnosti, pa tudi moralnega in ver- 

skega življenje vernikov, saj so škofje ob rednih vizitacijah in iz poročil dekanov 

imeli dovolj prilike spoznati dejansko stanje svoje škofije. Verodostojnost poročil pa 

je vsekakor koristno preveriti in dopolniti z drugimi viri, zlasti s poročili nuncijev, z 

zapisniki vizitacij, dekreti sinod in podobno. 
Dvojno dolžnost škofov, da morajo v določenem časovnem zaporedju obiskati 

Rim (Visitatio ss. Liminum Apostolorum) in ob tej priliki predložiti pisno poročilo 

o stanju svoje škofije (Relatio de statu Ecclesiae), je uzakonil papež Sikst V. (1589— 

1590) s konstitucijo Romanus Pontifex dne 20. decembra 1585. V primeru, da je bil 

škof osebno zadržan, je predpisano vizitacijo z dovoljenjem pristojne kongregacije 
mogel opraviti tudi škofov odposlanec (prokurator). Ta je v škofovem imenu poročal 

papežu o razmerah v škofiji in pristojni kongregaciji izročil pisno poročilo. Za neu-
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pravičen izostanek je konstitucija predvidevala ipso facto suspensionem a divinis et 

ab officio. Pisna poročila o škofijah je sprejemala, pregledovala, hranila in nanje od- 
govarjala Congregatio Cardinalium Concilii Tridentini Interpretum, ki se je kasneje 
preimenovala v S. Congregatio Concilii. Koncilska kongregacija je leta 1725 izdala 
posebno inštrukcijo z natančnimi navodili, kako naj bodo v prihodnje sestavljene 

relacije škofov. 

Ljubljanska škofija je sodila v tisto skupino evropskih škofij, ki so bile dolžne 

opraviti visitatio Liminum vsake štiri leta. Prva nam znana v celoti ohranjena vizi- 

tacija je datirana 27. oktobra 1589 in jo je škof Janez Tavčar ob zaključku prvega 
guadriennia naslovil na kardinala Antonia Caraffa, čeprav imamo podatke, da so 
ljubljanski škofje že pred tem hodili ad Limina v Rim. Razlogov za pretrgan niz šti- 
riletnega ciklusa poročil in posledično razmeroma malo ohranjenih relacij je več. Na 
prvem mestu moramo vsekakor omeniti menjave na škofijskem sedežu in včasih ne- 

razumno dolge sedis vacanze. Novi škof je moral škofijo najprej spoznati, če je hotel 

poročati o njej v Rimu. Vizitacija takò razdrobljene škofije, kot je bila ljubljanska, pa 
je trajala večinoma dve do tri leta, odvisno od škofove zaposlenosti in zdravja. Obisk 
Rima pa je opravičila tudi škofova bolezen, ostarelost, negotove politične razmere, 
kužna bolezen v deželi in podobno. Tako se je lahko zgodilo, da sta bili opuščeni dve 

ali celo več relacij. 

Objavljene relacije ad Limina hrani Archivio Segreto Vaticano, Congregatione 

del Concilio, Relationes Dioecesium, Labacensis. Ker so vse relacije v Vatikanskem 

tajnem arhivu shranjene v isti škatli pri posameznih objavljenih dokumentih, signa- 

ture Vatikanskega tajnega arhiva ne navajamo, pač pa navajamo podatek o kopiji 

oziroma osnutku relacije v Kapiteljskem arhivu Ljubljana, ki ga danes hrani Nadško- 

fijski arhiv v Ljubljani. Dopolnila in opombe ob robu besedila nam namreč pomaga- 
jo osvetliti, kako je poročilo nastajalo. Zlasti so dragocene pripombe, ki so si jih na 

relacijo svojega predhodnika delali naslednji škofje, ko so pripravljali svoje poročilo 
v Rim. 

V pričujoči izdaji objavljamo relacije škofov Janeza Tavčarja, Tomaža Hrena, Ri- 

nalda Scarlichija, Otona Friderika Buchheima in Jožefa Rabatte. Dopolnjuje jih kon- 
cept škofa Hrena iz leta 1608. Škof je tega leta namreč predpisan obisk Rima opravil 
po zastopniku, čistopis relacije pa se v zbirki Relationes ad Limina v Vatikanskem 

tajnem arhivu ni ohranil. V osnutku ohranjeno besedilo je bilo pripravljeno za škofo- 

vega zastopnika, da bi laže pojasnil v relaciji opisano stanje v škofiji v občutljivem 

obdobju, ko se je v notranjeavstrijskih deželah iztekala politična rekatolizacija in 

bolj odločno uveljavljati katoliška prenova. Zato se nam je zdelo upravičeno tudi to 

besedilo uvrstiti med besedila relacij, ki jih sicer hrani Vatikanski tajni arhiv. Ker se 
podatki v posameznih relacijah, zlasti v zgodovinskem delu, večinoma ponavljajo 

nespremenjeni, je v celoti vedno objavljena prva relacija, v kasnejših pa navadno 
samo tisti deli, ki prinaša nekaj novega glede na prvo. Če je takih sprememb preveč, 
objavljamo tudi naslednjo relacijo v celoti.
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Summary 

Along with the visitation accounts, the reports on the state of the diocese to the Holy 
See represent one of the most important sources for the local history pertaining to 
the territory of a certain diocese from the 16" century till today. This is particularly 

the case of the diocese of Ljubljana, which was a truly “inner-Austrian diocese” until 

the Josephine reforms in the second half of the 18" century. Given that its territory 

extended to all three inner-Austrian lands (Carniola, Carinthia, Styria), the reports 

of the bishops of Ljubljana offer an insight into their religious, social and cultural 
composition. From the viewpoint of national history, the material on highly impor- 
tant events in the people’s past is particularly precious; in the addressed period this 

is above all the right to the otherwise limited freedom of confession (in the Habsburg 

part of the monarchy only Evangelical) in the middle of the 16" century. These frag- 
ments from the national past are in one way or another entwined with accounts about 

clergymen and monks, religious and moral life of the faithful, church buildings and 
their facilities, care for the socially disadvantaged and sick, and about the religious 

institutions. 

It is therefore clear that the reports of the bishops to Rome have always been of 

interest to historians, although they disagree on how much value these testimonies 

inhabit. In spite of their specific shortcomings, the reports are largely reliable when 

they describe the state of the diocese, i.e. the condition of churches, individual plac- 

es, seminaries, colleges, schools, work of fraternities as well as moral and religious 

life of the faithful, since the bishops had the opportunity to learn the actual condition 
of their diocese through their regular visitations and reports of the deans. The ac- 

curacy of these reports should certainly be scrutinized and supplemented with other 

sources, especially with reports of the nuncios, minutes of the visitations, synod 

decrees, etc. 

The twofold duty of bishops to visit Rome in the particular sequence of time 

(Visitatio ss. Liminum Apostolorum) in order to submit their written report on the 

condition in their diocese (Relatio de statu Ecclesiae) was enacted by Pope Sixtus V 

(1589-1590) in the constitution Romanus Pontifex on 20 December 1585. In case 

the bishop was unable to report to the Holy See in person, the prescribed visitation 

could be done by the bishop’s delegate (procurator) on permission of competent 
congregation. On behalf of the bishop, the procurator reported the Pope on the condi- 

tion in the diocese and provided the authoritative congregation with written record. 

For any unexcused absence the congregation predicted ipso facto suspensionem a 

divinis at ab officio. Written accounts about the state of dioceses were received, ex- 

amined, kept and responded to by the Congregatio Cardinalium Concilii Tridentini 

Interpretum, which was later renamed S. Congregatio Concilii. In 1725 the council 

congregation issued special instructions with detailed directives on how to compose 
the future relations of bishops.



Reports of the Bishops of Ljubljana to Rome on the conditions in the Dioces 27 

The diocese of Ljubljana belonged to the group of European dioceses that were 

obliged to do visitation Liminum every four years. The first known to us and entirely 

preserved visitation was dated 27 October 1589. Bishop Janez Tavéar addressed it 
to Cardinal Antonio Caraffo at the end of the first quadriennio, although we have 
evidence that the bishops of Ljubljana had been to Rome ad Limina before. There are 

multifarious reasons for the interrupted four-year-cycle of reports and corollary few 

preserved relations. We first have to mention changes at the diocesan see and some- 

times unreasonably long sedis vacanze. The new bishop had to learn the diocese first 

in order to be able to send reports about it to Rome. The visitation of a highly frag- 
mented diocese, such as Ljubljana, would normally take two to three years, which 

depended on the bishop’s health and occupation. The bishop was excused from vis- 

iting the Holy See due to illness, old age, insecure political conditions, contagious 

diseases in the country, etc. It thus could happen that two or even more relations were 

discontinued. 

The published relations ad Limina are kept in the Archivio Segreto Vaticano, 

Congregatione del Concilio, Relationes Diocesium, Labacensis. Since all relations 

in the Vatican Secret Archives are stored in the same box, we do not give the class 

mark of the Vatican Secret Archives along with selected published documents, but 

only a piece of information about the copy or draft of the relation in the Chapter 

Archive Ljubljana kept in the Archdiocesan Archive in Ljubljana. The supplements 

and remarks on the margin of the text help us highlight the process of how the report 

was produced. Particularly precious are comments which were made on the relations 

of their predecessors by the next bishops when they were preparing their report for 

the Holy See. 

This issue presents the relations of bishops Janez Tavéar, Tomaz Hren, Rinaldo 

Scarlichi, Otto Friedrich von Buchheim and Jozef Rabatta. They are supplemented 

with the concept of Tomaz Hren from 1608. That year the bishop sent his delegate to 

attend the prescribed visit of Rome, but the fair copy of the relation in the collection 

Relationes ad Limina was not preserved in the Vatican Secret Archives. In the form 

of draft, the report was prepared for the bishop’s representative in order to explain 
the state of the diocese which was demonstrated in the relation and pertained to the 
very sensitive period when the political recatholization came to an end and was re- 

placed by the Catholic restoration. We therefore found it appropriate to place this re- 

cord among the accounts of relations which are otherwise kept in the Vatican Secret 

Archives. Since the data in individual relations, particularly in their historical part, 

largely recur unaltered, we invariably publish the first relation as a whole. However, 

in later relations we normally publish only the parts that are new with regard to the 

first. Whenever there are too many of such changes, we publish the next relation in 

full, too.
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Ad Illustrissimum et Reverendissimum Dominum meum Colendissimum 

Dominum Antonium Sanctae Romanae Ecclesiae cardinalem Carafam 

Visitatio 27 octobris 1589 

[Ir] Illustrissimae et Reverendissimae Domine collendissime. Cum ego hisce diebus 

Romam venerim ad praestandam obedientiam Sanctae Sedis Apostolicae et Reve- 

rendissimo Patri Sixto V., universalis Ecclesiae Pontifici Maximo, cui ego immedia- 

te cum Ecclesia mea subiectus sum, et ad visitanda SS. Apostolorum Petri et Pauli 

limina, quod certe dudum fecissem, nisi maximis apud Serenissimum Archiducem 

Carolum occupationibus eiusdem iussu impeditus fuissem, cumque Sanctitati Suae 

me primum praesentaverim ac postea Sacra limina aliasque sacra loca visitaverim 

Illustrissimae Dominationis Vestrae me etiam praesentare volui et totius episcopatus 
mei ac meae personae rationem exponere propter filialem meam obedientianm, et 

debitum vigore mei iuramentum bullaeque apostolicae in hoc emanatae.** 

s: Pokopan je v Gornjem Gradu. Podrobnejši življenjepisi ljubljanskih škofov gl. F. M. Dolinar, Lju- 
bljanski škofje, Ljubljana 2007. 
S V NŠAL, KAL, šk. 57, imamo več osnutkov tega poročila v Rim. Pri vseh manjka uvodni del, 
osnutki pa se pričnejo z drugim odstavkom »Et primum igitur ...«.
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Primum ecclesiae* Labacensis cui ego sum praefectus, fuit anno 1462 ad preces 

felicis recordationis*” Friderici imperatori a Pio II. ex parochiali in episcopalem seu 

cathedralem erecta et a Paulo II. confirmata et approbata cum generali privilegio 

exemptionis a patriarchatu Aquilegiensi. Cuius privilegii praescriptio ad haec usque 

tempora sese continuo usu extendit et secundum tenorem bullarum et privilegiorum 

habet dicta ecclesia episcopum, praepositum, decanum, decem canonicos et quattuor 

vicarios, qui quidem hactenus semper in eadem* debitum officium praestiterunt. 
Episcopus vero a prima fundatione habuit suam residentiam in abbatia Obern- 

burg'? non procul a civitate per Pium II. et praefatum imperatorem mense episcopali 

concessae.” Et licet ego personalem residentiam in cathedrali Ecclesia facere [1v] 

primis annis constitueram, tamen propter multa incommoda,”' praesertim debita et 

collapsam domum episcopalem; tum” quia videbam,? inter haereticos perversissi- 
mos” atque ecclesiasticis infensissimos, episcopum pro decentia dignitate et reputa- 

tione debita morari” non posse antecessorum meorum” vestigia sequi. Haec" tamen 
ratione coactus fui, ut nunquam statutis certis temporis," et primis festis” diebus, 

praecipue vero hebdomadae Sanctae, Corporis Christi et Nativitatis Domini defue- 

rim ad munera episcopalia personaliter exercenda. 

Postea vero ad aulam Serenissimi principis Caroli Archiducis Austriae, domini 

mei clementissimi vocatus, ubi hucusque, licentia tamen et dispensatione Sanctae 

Sedis Apostolicae, uti ex annexa copia apparet, iam per guinguenium'% meo incom- 

modo moror. 

Et licet interim (exceptis hic etiam praecipuis illis iam dictis temporibus) absens 
fuerim corpore, absentiam tamen meam, si non superavit fructu ipso, at certe supple- 

% NŠAL, KAL: ecclesia. 
NŠAL, KAL: memoriae. 

** NSAL, KAL: ea. 

"9 NŠAL, KAL: Oberburg. 

® NŠAL, KAL: concessum. 
9 NSAL, KAL incommoda manjka. 

® NSAL, KAL: et. 
® NSAL, KAL: videbatur. 
* NŠAL, KAL: inter haereticos ecclesiasticis infensissimos. 
°° NŠAL, KAL: degere. 
% NŠAL, KAL: izpuščeno. 

” NSAL, KAL: hac. 
S NŠAL, KAL: temporibus. 

” NSAL, KAL: festivis. 
1% NŠAL, KAL: haerere cogor, non sine magno meo incomodo.
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vit omnio'" studium, diligentia, et sollicitudo, quibus ego assidue,'” ut sine iactantia 

dicam, divina ope adductus, usus fui in reformando clero, promovendo divino cultu, 

et extirpando, quantum per me licuit, haeretica pravitate per vicarios ad hoc a me 

deputatos non insufficientes. Qua in re adeo est per me etiam absentem provisum, ut 

in unicum'® hanc religionis causam ad Serenissimi aulam videar vocatus quodam- 

modo divinitus.'* Habita enim occasione apud Serenissimum archiducem quotidie 

aliquid circa oportuna remedia restaurandae!" fidei Catholicae oretenus inculcandi, 

effeci id absens, quod coram aegre potuissem. Civitas namque Labacensis a triginta 

hucusque annis per haereticum consilium gubernata, reiectis a serenissimo archiduce 

ad meam instantiam [2r] haereticis magistratibus'” per catholicos maiori ex parte 

nunc regitur, in diesque talis fit progressus, ut propediem totum senatum catholicum 

fore, sperandum est.'” 

In Ecclesia mea iam dicta'® praeter quattuor illos canonicorum vicarios seu man- 

sionarios, duos alo sumptibus meis capellanos, qui curam exercent animarum, ite- 

mque ludimagistrum, cantorem et sex alumnos seu scholares, qui omnes scholae, 
musicae et ecclesiae incumbunt. In residentia mea Oberburgensi habeo idem prae- 

stantes sacerdotes quinque, ludimagistrum, cum sexdecim scholaribus in seminario. 

Graecii autem!" in Collegio Societatis Jesu tres, et extra collegium sex alumnos 

litteris operam dant,!!° quibus omnibus guotidianos sumptus impendo necessarios, 

hunc maxime ob finem, ut in doctrina ''' et religione sufficenter instructi, possint 

aliquando ad curam ecclesiarum mearum promoveri. 

Antequam in aula archiducali essem, solebam personaliter visitare parochias et 
totam diocesim meam, et ea quae muneri episcopali incumbunt, quantum pro mea 

facultate et diligentia valebam praestare. Nunc vero fiunt'" per vicarium meum ge- 
neralem. Conveniunt praeterea guotannis in festo S." Dorotheae Obernburgi''* cu- 

10 NŠAL, KAL: maxima in parte. 
'@ NŠAL, KAL: quotidie. 
1% NŠAL, KAL: in unicam. 
1% NŠAL, KAL: drugačen vrstni red. 
195 NŠAL, KAL: drugačen vrstni red. 

1% NŠAL, KAL: drugačen vrstni red. 
"7 NŠAL, KAL: sit. 
10% NŠAL, KAL: praefata. 

9 NŠAL, KAL: vero. 
10 NŠAL, KAL: izpuščeno: litteris operam dant. 

1 NŠAL, KAL: quibus omnibus sumptus quotidianos subministro necessarios in hunc maxime finem, 
ut doctrinam. 

2 NŠAL, KAL: fiunt haec. 
15 NŠAL, KAL: Dfivae]. 

14 NŠAL, KAL: Oberburgi.
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rati mihi subiecti, ut in synodo solita mihi vel substituto meo rationem reddant suae 

administrationis, et viceversa percipiant discantque, quod ad eorum vitam, curam et 
religionem melius instituendam et administrandam pertinere videtur. 

Canonici et reliqui sacerdotes Labacenses ita sunt a me reformati, ut nihil quoad'! 

morum honestatem et vitae ecclesiasticae disciplinam offendat, quantum scire licet 
illis, qui in officio sunt, obiici nunc"! possit. Et quamvis primaria''” ut actum!'® est 
supra, institutio sit decem canonicorum, residentiam tamen [2v] ultra praepositum 

et decanum, guingue saltem eorum faciunt, siquidem''? redditus adeo sunt ob fac- 
tam ab haereticis accidentalium seu incertorum proventuum praeceptionem, atque 

insuper annonae caritatem extenuati, ut singuli canonici centum ducatos in moneta 
ex universa distributionum massa vix percipiant, licet etiam illae inter praesentes 

solummodo fiant. Reliqui canonici quattuor guidem' hoc solo titulo gaudent, sed,'?! 

cum habeant sub patriarchali diocesi beneficia et parochias, nullumque mihi in eos 

animadvertendi ius relictum sit, non est quod referam, qua ratione vivant. Decimus 

vero," qui parochiam mensae meae episcopali assignatam, a me pro certa pensione 

habet, satis canonice vivit. 

In Ecclesia cathedrali duo singulis diebus decantantur sacra, praeter alias mis- 

sas votivas, ubi etiam quolibet die dominico et festo, ad populum cum satis magna 
frequentia catholicorum habetur concio per canonicum loci, cui'?? licet portionem 

cum reliquis accipiat, attamen'”* ut quietius honestiusque vivere possit; atque com- 
mode studere possit,'?° ego de proprio illi salarium adiungo et suppleo. Eodem pror- 
sus modo fiunt sacra et conciones in domo et ecclesia Equitum ordinis Theutonici. 
In ecclesia vero hospitalis s. Jacobi celebratur missa ad minimum singulis diebus 

us NŠAL, KAL: quod. 

16 NŠAL, KAL: izpuščeno. 

7 NŠAL, KAL: drugačen vrstni red. 

"8 NŠAL, KAL: dictum. 
1 NŠAL, KAL: guandoguidem. 

9 NŠAL, KAL: alii quattuor canonici qui hoc. 

2! NŠAL, KAL: izpuščeno. 
2 NŠAL, KAL: autem. 
13 NŠAL, KAL: qui. 
14 NŠAL, KAL: tamen. 
15 NŠAL, KAL: et necessario pro studio habere.
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festis, addita'”* etiam interdum concione; praeter quod in ecclesia"? patrum ordinis 
s. Francisci idem accurate fit." 

Nobiles vero et cives fere omnes, praesertim ditiores lutheranam seguuntur hae- 

resim, suosgue habent predicantes seu concionatores, guos serenissimus archidux ob 

multa incommoda et praecipue Turcarum excursiones vicinitatemgue non potuit (nec 

pro nunc potest) in officio continere, domare,"? vel!" ad meliorem frugem reduce- 
re. Multogue minus rebus sic misere iacentibus, mihi possibile est, aliquid praeter,"! 

quod supra dictum'*° est, praestare. Cumque id mihi" non opere aut alia ratione, sed 
ingenti dolore saltem'* et deploratione [3r] prosequi detur, nec remedium huic malo, 

a triginta et quadraginta annis inveterato, per me afferi posse videam, ad Dei ter Opti- 
mi Maximi et Sedis Apostolicae auxilium supplex confugio, ut divino apostolico et! 

illustrissimae et reverendissimae Dominationi Vestrae adiutus patrocinio! medelam 
oportunam adhibere,"? atque tam altas haereseos radices quas iis in" partibus elapso 
tempore egit, serenissimi etiam mei'” authoritate evellere tandem'*° aliquando possim. 

Et hoc guoad civitatem. 

Extra vero civitatem in Carniola et Styria habet episcopus et capitulum ad gua- 
draginta ferme'! parochias, quarum pastores seu parochi, maiori ex parte sunt refor- 

mati, et honeste religiosegue vivunt, eague faciunt, ad guae ratione muneris iniunc- 

126 NŠAL, KAL: adiuncta. 

17 NŠAL, KAL: ecclesia patrum ordinis. 

128 NŠAL, KAL: fiat. V večini osnutkov sledi odstavek, ki je v rimski relaciji izpuščen: »His accedit, 
quod cum primis S. D. N. benignitate et gratia, tum etiam non exiguis meis curis, laboribus, sollicitudi- 
nibus et impensis pro Societate Jesu collegium ibidem sit erectum, satis et bene dotatum et patribus pro 
cultu divino, itemque doctoribus seu magistris pro iuventute christiana erudienda et informanda provi- 
sum, ut inde nihil, nisi brevi uberrimos huius pii operis et curarum mearum, impensarumque fructus et 
multarum animarum salutem, Deo vota pia et conatus secundante et prosperante infallibiliter sperare 
licet.« 

12? NŠAL, KAL: izpuščeno. 

10 NŠAL, KAL: aut. 
1! NŠAL, KAL: praeterguam. 
1? NŠAL, KAL: tactum. 
155 NŠAL, KAL: drugačen vrstni red. 

1% NŠAL, KAL: drugačen vrstni red. 

15 NŠAL, KAL: et admodum. 
136 NŠAL, KAL: drugačen vrstni red. 
57 NŠAL, KAL: remedium oportunum offere. 

18 NŠAL, KAL: drugačen vrstni red. 
59 NŠAL, KAL: drugačen vrstni red. 

14 NŠAL, KAL: izpuščeno. 

1! NŠAL, KAL: circiter.
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ti, cum satisfactione plebeculae terentur. Licet nonnulli ex religuis!" reformari hoc 

temporis" non possint, ne his sublatis, haeretici eorum loca et ecclesias invadant. 

Qua de causa ita tolerantur, donec ex supradictis meis alumnis et aliunde sufficientes 

idoneique'* eligantur, qui cum tempore in earum'* loca subrogari valeant. 
Intra diocesis meae ambitum sunt equidem aliquot'“ monasteria tam virorum 

quam foeminarum. Verum quia patriarchatui subsunt, non est meum reddere ratio- 

nem vitae illarum.!4” 
Haec sunt, quae de statu ecclesiae et personae meae proponere breviter debui 

et potui'* Illustrissimae et Reverendissimae Dominationi Vestrae, cui me et totam 

causam episcopatus mei ad maturam expeditionem omnium rerum humiliter com- 

mendo. 

Illustrissimae et Reverendissimae Dominationis Vestrae devotus Joannes episcopus 

Labacensis. 

42 NŠAL, KAL: propter extremam sacerdotum penuriam. 

"3 NŠAL, KAL: tempore. 
14 NŠAL, KAL: izpuščeno. 

45 NŠAL, KAL: eorum. 
46 NŠAL, KAL: plura quidem extant monasteria religiosorum tam virorum quam faeminarum. 
47 NŠAL, KAL: eorum. 
4% NŠAL, KAL: dodano admodum.
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Relatio eorum, quae hactenus in episcopatu Labacensi ad maiorem Dei laudem 

et gloriam gesta sint et de totius statu dioecesis ete.'” 
NSAL, KAL, fasc. 57/44. 

[Ir] Ecclesia cathedralis S. Nicolai episcopi et confessoris'5° vetustate partim hae- 
reticorum a 60'*! annis Labaci'* grassantium iniuriis et neglectu partim ruinosa et 
deformis'‘? a tempore visitationis Apostolicae' et nonnihil antea, restaurata est tota. 

Chorus e marmore nigro candido et quadro pulchre sane constratus. Praesbyteri- 

um consimili lapide sed instar stellarum radios mittentium etiam trinis gradibus ad 

summi altaris ascensum et loco ubi stat sacerdos, complanatum. Stalli sive canonico- 

rum psallentium et episcopalis sedes ex legno novis sumptuose constructae ut recens 

positae. Chorus cancellis'® et ostiis duobus ferreis transparentibus, coloribus argento 
et auro depictis ad maiorem cleri commoditatis (quae hactenus desiderabatur) con- 

clusus ad populi irruentis excludendam multitudinem. 

!49 Te relacije danes ni v zbirki ASV, Congregazione del Concilio, Relationes Dioecesium, Labacensis. 

Ker gre za prvi Hrenov opis razmer v ljubljanski škofiji in ker je to poročilo očitno služilo za podlago 
relaciji, ki jo je Hren 16. marca 1629 po kanoniku Gregorju Rozmanu posredoval v Rim (št. 13), in 

relacijo škofa Otona Friderika Buchheima leta 1655, tu navajamo kopijo, ki jo hrani NŠAL, KAL, šk. 

57/40, s Hrenovimi kasnejšimi lastnoročnimi dodatki, vendar brez kasnejših pripomb škofa Buchheima 
ob robu rokopisa. 
"0 Dodano ob robu: Fundator cuius gloriosissimae memoriae Fridericus tertius imperator anno 1461 
[idem ...] et Pius papa II. confirmator et exemptor. 

is! Nadpisano: propemodum. 

Dodano ob robu: plus minus. 
19 Popravljeno iz: deformata. 
!54 Hren je doživel dve apostolski vizitaciji ljubljanske škofije. Prvo je opravil papeški nuncij Giovan- 
ni B. Salvago 1607/08, drugo pa krški (Gurk) pomožni škof Sixtus Carcanus, OP 1620/21. Gl. F. M. 

Dolinar, Apostolski vizitaciji ljubljanske škofije 1607/08 in 1620/21, v: Hrenov simpozij v Rimu, ur. E. 
Škulj, Celje 1998, str. 119-138. Omemba apostolske vizitacije ljubljanske škofije postavlja pod vprašaj 
datacijo prvotnega teksta iz leta 1599. Ne glede na datum v zaključni formuli je ohranjena kopija v KAL 
očitno že predelana. 

155 Prečrtano: ferreis.
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Navis ecclesiae tota quadris coctilibus magnis constrata et sedes pro populo con- 

ciones sacras frequentante, erectae novae et coloribus ornatae. Fornix in navi eccle- 
siae triplex'®* cum columnis mira picturae, colorum auri et argenti varietate depictus 
per totum. 

Sacella quattuor! cum novis altaribus ferreisque cancellis et marmoreo pavi- 
mento variegato (e quibus episcopale tituli s. Thomae, s. Floriani et Omnium sancto- 
rum una cum’® sedilibusque affabre factis et crypta pro sepultura episcopali praecol- 
lit opere et sumptu) recens erecta totum templum venustant. [1v] Duo adhuc sacella 

e regione protectorum construenda [...] sunt!? ad quae hoc anno, Deo bene propitio 

perfecta sunt. 

Item sacristiam episcopalem'® necessitate compulsus faciam quia praedones 

noctu ecclesiam ingressi, sacra vasa argentea cum patenis, calicibus et annulis pon- 

tificalibus abstulerunt, ut deinceps in tutiori custodia causae possint. 

Turris sive campanile s. Nicolai tecto et nuris reparata anni praeterito'‘' et summi- 
tate con deaurati defixa triplex deaurata papalis crux in signum apostolicae exempti- 

onis et privilegiis. 

Tres infulae episcopales pictosae,'” atque filis vetustate corrosis reparatae, una 

pro me nova penitus facta.!% 
Parochialis s. Petri extra muros Labacenses ecclesia ampla et spatiosa, per ha- 

ereticas funditus subversa cum altaribus universis, pavimento, murisque caemiterii 

et laquearibus'‘* depictis ad tantum splendorem et ornatum restaurata est, ita ut pro 
cathedrali pollere possit.'® 

In Ecclesia Mariana collegiata Oberburgensi in Styria quidem, sed Labaco non 

amplius sex vel septem horarum itineris spatio sita (ubi' ab anno fundationis resi- 
dentia episcopalis habita fuit. Et Clemens papa octavus cum cardinalis existens in 
Polonam Legatus mitteretur ad aeterna rei memoria, celebravit). 

'¢ Nadpisano: vel atria. 

157 Prečrtano tria in nadpisano quattuor. 

'8§ Dodano ob robu: fenestra. 

' Del papirja odtrgan, ob robu dodano: constructa, similiter depicta et consecrata altaria 2 cuius nomi- 
nis. 

' Ob robu sočasni zapis: Etiam sacristia ad singulari ornamentum ecclesiae et utilitatae maxima. 

‘1 Sočasni pripis ob robu besedila: non sine magnis sumptibus. 
% Nadpisano: Oberburgi, Labaci duae sed inutiles ad usum. 

S Dodano ob robu: Sunt 5 auriphrygia haec valde pretiosae factae meis sumptibus, 3 Oberburgi, 2 
Labaci. 

!% Dodano ob robu: preclare. 

!% Dopisano ob koncu stavka: Coemeterium ampliatum atque denuo consecratum. 

1 Nadpisano: item.
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Duo sacella episcopalia!" marmore, picturis et altaribus. Item altare summum 
opere sculpto, cum organo sumptuoso et pavimento marmoreo variegato. Navi 

ecclesiae depicta totaliter. 
[2r] Item S. Ursulae a comitibus quae Cilliensibus fundatum sed collapsum sacel- 

lum una cum oratoriis'® et altaribus affabre factis tribus. Item s. Margaritae virginis, 
s. Mariae Magdalenae et s. Pauli collapsas ibidem ecclesias una cum'® campanis et 

campanilibus novis magnis laboribus et sumptibus erecta. Cruces'” publicis viis sec- 

to ex lapide (in nonnullis ligneae) erectae et benedictae ad praetereuntium solamen 

et devotionem. 

Labaci in monasterio patrum capucinorum construendo charitatimen subsidium 

ingens praestitum'’! et praebetur adhuc indices. Et campanalis nova qua utuntur 

crypta. 

Ad fabricam Collegii Labacensis'” sumptus tributi non exiguit, qui etiam nunc 

fuit in constructione novi templi ubi episcopale tituli Beatae Mariae Virginis sa- 
cellum sumptibus episcopalibus erigetur. In eodem Labacensi Collegio seminarium 
cleri per dioecesim Labacensem, Deo servituri rectus fundavi et iam per Dei gratiam 

fundatio currit. Ibidem Montem pietatis'” pro edendis piis ad populi rectus de hae- 

resi ad fidem catholicam conversi doctrina, solatio et devotione opusculis!”* erexi. Et 

typographiam praecolectam'”° meis quorum sumptibus emi, patribus Societatis Jesu 

in curam custodiam usumque perpetuum contradidi.'”° 

[2v] Collegium Marianum in hac residentia episcopali et ecclesia Beatissimae 
Mariae Virginis collegiata fundataque anno Domini 1140 ex mensa et sumptibus 
meis episcopalibus erectum, alit sacerdotes sex, septem, octo, plures etiam. Diaco- 

nus 3 aut 4, subdiaconos totidem, qui in cantu ac caeremoniis ecclesiasticis quotidie 

exercentur. Unde clerus et multitudo sacerdotum pro tota dioecesi ad curam anima- 

rum prodit vigilantium cum magno fructu et consolatione populi. 
Alumnos octo, felicis recordationis papa Xystus V. antecessori meo episcopo 

Joanni Tautscher in hunc praefictum finem iniunxerat alendos. Illos autem Romae 

16? Nadpisano: cancellis ferreis. 

!% Dodano ob robu: et altaribus. 

!9 Dodano ob robu: aris pulcherimis. 

17° Nadpisano: altae. 

"! Dodano ob robu: ad 1500 fl. 

"2 Dodano ob robu: in guadruplum plures et ultra. 

3 Dodano ob robu: et typographiam Augustae Vindelicorum sumptuosam inde usque. 

1% Dodano ob robu: utpote libro evangeliorum slavicae redditorum; item Hymnologium catholicum ex 
s. Romano Breviario et sanctis patribus depromtum; item cathechismum Petri Canisii. 

V5 Nadpisano nad prečrtanim besedilom: Augusta Vindemorum. 
"6 Nadpisano nad prečrtano besedo: tradendam.


